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Hibaelhárítás
Probléma Ok Javítás

A Robo Harcos nem mozog, vagy 
lassan sétál.

- Nem érzékeli az elemeket.
- A Robo Harcos alvó üzemmódban van.
- Az elemek nem megfelelően lettek behelyezve az 

elemtartó rekeszbe. Az elemek lemerültek.
- A távirányító nem a Robo Harcos felé mutat.

- Ellenőrizze az elemeket.
- Indítsa újra a Robo Harcost.
- Ellenőrizze, hogy az elemek a helyes polaritásnak megfelelően 

lettek-e behelyezve.
- Cserélje le a régi elemeket újjal.
- A távirányítóval mindig a Robo Harcosra mutasson.

Robo Kombat se nepohybuje, 
nebo se pomalu prochází.

- Nesnímá baterie.
- Robo Kombat je v režimu spánku.
- Nebyly správně vloženy baterie do držáku na baterie. 

Baterie jsou vybité.
- Dálkové ovládání nesměřuje směrem ke Robo Kombat.

- Zkontrolujte baterie.
- Restartujte Robo Kombat.
- Zkontrolujte, zda byly baterie vloženy se správnou polaritou.
- Vyměňte staré baterie za nové.
- Dálkové ovládání vždy směřujte na Robo Kombat.

1. Części produktu
- ROBOT X 2 - PILOT X 2 - INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA X 1
2. Umieszczenie baterii
Należy przekonać się czy przycisk włączający jest w pozycji „OFF”.
Robot 
Przy pomocy śrubokręta należy poluzować pokrywę schowka w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara.
4 baterie „AA” (nie są akcesoriami) należy umieścić w schowku zgodnie z oznaczeniem 
biegunowości, a następnie przykręcić śrubę zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek 
zegara. (rys.1.)
Controllers 
Przy pomocy śrubokręta należy poluzować pokrywę schowka w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara.
4 baterie „AA” (nie są akcesoriami) należy umieścić w schowku zgodnie z oznaczeniem 
biegunowości, a następnie przykręcić śrubę zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek 
zegara. (rys.2.)

3. Części produktu (rys.B)
1. LEWE UDERZENIE    2.PRAWE UDERZENIE    3. DO PRZODU
4. SKRĘĆ W LEWO    5. SKRĘĆ W PRAWO

4. Afspelen-modus
Tryb wyzwanie (jeden gracz) (rys. C)
Wybierz Robo Kombat, którym chcesz kierować, przełącz na robocie oraz na pilocie 

wyłącznik w pozycję  "ON". (Naciśnij dowolny przycisk na sterowniku)
Wybierz drugiego Robo Kombat, który będzie Twoim wrogiem i ustaw na robocie i na 
pilocie wyłącznik w pozycji "ON". 
Kieruj Robo Kombat, aby zaatakować przeciwnika sterowanego przez komputer, który 
automatycznie broni się i atakuje.  
Jeden gracz równocześnie może walczyć z co najwyżej 3 przeciwnikami sterowanymi 
przez komputer. 
Przeciw wyzwanie (Multi Player) (rys. E)
Ustaw na robocie i na pilocie wyłącznik w pozycji "ON". 
Naciśnij dowolny przycisk na sterowniku.
Naciśnij przycisk "UDERZENIE W LEWO" lub "UDERZENIE W PRAWO", aby uderzyć.
Jeden gracz równocześnie może walczyć z co najwyżej 3 przeciwnikami sterowanymi.

5. Sterowanie i reguły
Naciśnij przycisk "OBRÓĆ SIĘ W LEWO", aby obrócił się w lewo. Naciśnij przycisk 
"OBRÓĆ SIĘ W PRAWO", aby obrócił się w prawo. Naciśnij przycisk  "DO PRZODU", 
aby iść do przodu. Naciśnij przycisk "UDERZENIE W LEWO" lub "UDERZENIE W 
PRAWO", aby uderzyć. W celu uderzeń z dwóch stron naciśnij równocześnie dwa 
przyciski uderzenia. (rys. D) Ten Robo Kombat, który upadnie, przegrywa. 

ESPAÑOL
1. Lista de componentes 
- ROBOTS X 2       - MANDOS X 2       - MANUAL DE INSTRUCCIONES X 1
2. Instalación de las pilas
Compruebe que el interruptor de encendido está en posición de apagado (OFF).
Robot 
-Abra el compartimiento de las pilas: afloje los tornillos girándolos en sentido antihorario 

con un destornillador Philips. (Ver Fig. A. 1)
- Inserte 3 pilas AA en el compartimiento de las pilas con las polaridades en dirección 

correcta.
- Cierre el compartimiento de las pilas: Apriete el tornillo girándolo en sentido horario con 

un destornillador Philips.
Mandos
-Abra el compartimiento de las pilas: afloje los tornillos girándolos en sentido antihorario 

con un destornillador Philips. (Ver Fig. A. 2)
- Inserte 2 pilas AAA en el compartimiento de las pilas con las polaridades en dirección 

correcta.
- Cierre el compartimiento de las pilas: Apriete el tornillo girándolo en sentido horario con 

un destornillador Philips.
3. Instalación de las pilas (Ver Fig. B)
1. PUÑETAZO IZQUIERDO  2. PUÑETAZO DERECHO  3. ADELANTE
4. MOVER A LA IZQUIERDA  5. MOVER A LA DERECHA 

4. Modo De Juego
Modo de desafío (Un jugador) (Ver fig. C)
- Selecciona el robot que deseas controlar, enciende el robot y su controlador. (Pulsar 

cualquier botón del controlador)
- Selecciona otro robot para que sea tu oponente, enciende el robot y su controlador.
- Controla a tu robot para que ataque a tu oponente (controlado por ordenador). Tu 

oponente se defenderá o atacará automáticamente.
- Un jugador puede jugar con un máximo de 3 oponentes (controlados por ordenador) al 

mismo tiempo.
Modo versus (Múltiples jugadores) (Ver fig. E)
- Enciende todos los robots y controladores de los jugadores. (Pulsar cualquier botón del 

controlador)
- Presiona el botón de puñetazo derecho/izquierdo para empezar a atacar.
- Soporta hasta 4 jugadores/robots para luchar al mismo tiempo.
5. Controles y Reglas
- Presiona el botón MOVER A LA IZQUIERDA para girar a la izquierda.
- Presiona el botón MOVER A LA DERECHA para girar a la derecha.
- Presiona el botón ADELANTE para mover hacia delante.
- Presiona el botón PUÑETAZO A LA IZQUIERDA o PUÑETAZO A LA DERECHA para dar 

un solo puñetazo.
- Presiona ambos botones de puñetazo al mismo tiempo para realizar puñetazos 

combinados (Ver fig. D).
- ¡El robot que cae, pierde la lucha!

El robot no se mueve o camina 
lentamente.

- Conexión de pilas floja.
- El robot está en modo de ahorro de energía.
- Las pilas no están bien colocadas en el compartimiento.
- Las pilas están agotadas.
- El controlador no está mirando al robot.

 - Comprobar la conexión de las pilas.
- Reiniciar el robot.
- Comprobar la dirección de las polaridades de las pilas.
- Reemplazar las pilas por otras nuevas.
- Apuntar siempre el controlador hacia el robot.

Síntoma Causa Solución
Il robot non si muove o si sposta 
lentamente.

- Le batterie non sono installate saldamente.
- Il robot è in standby.
- Le batterie non sono posizionate correttamente.
- Le batterie sono scariche.
- Il controller non è diretto verso il robot.

- Controlla che le batterie siano installate saldamente.
- Riavvia il robot. 
- Controlla l'orientamento delle batterie.
- Sostituisci le batterie.
- Dirigi il controller sempre verso il robot.

Sintomo Causa Rimedio
Risoluzione dei problemi

1. Elenco delle parti
- ROBOT X 2  - CONTROLLER X 2  - MANUALE DI ISTRUZIONI X 1 
2. Installazione delle batterie
Verificare che l'interruttore sia posizionato su "OFF".
Robot 
- Apri il vano batterie: svita la vite ruotandola in senso antiorario con un cacciavite a croce 

(Figura A.1).
- Inserisci 3 batterie AA rispettando la corretta polarità.
- Chiudi il vano batterie: avvita la vite ruotandola in senso orario con un cacciavite a 

croce.
Controller 
-Apri il vano batterie: svita la vite ruotandola in senso antiorario con un cacciavite a croce 

(Figura A.2).
- Inserisci 2 batterie AAA rispettando la corretta polarità.
- Chiudi il vano batterie: avvita la vite ruotandola in senso orario con un cacciavite a 

croce.
3. Identificazione delle parti (Controller) (Figura B)
1. PUGNO SINISTRO  2. PUGNO DESTRO  3. AVANTI
4. SINISTRA  5. DESTRA 

4. Modalità Gioco
Modalità AI (giocatore singolo) (Figura C)
- Seleziona il robot che desideri controllare; accendi il robot e il suo controller. (Premi 

qualsiasi pulsante sul controller)
- Seleziona un altro robot come avversario; accendi il robot e il suo controller.
- Attacca il robot avversario (controllato dal computer) con il tuo: l'avversario si difenderà 

e attaccherà automaticamente.
- Un singolo giocatore può combattere simultaneamente contro non più di 3 avversari 

controllati dal computer.
Modalità Sfida (multigiocatore) (Figura E)
- Accendi tutti i robot e i controller. (Premi qualsiasi pulsante sul controller)
- Premi il pulsante Pugno destro/sinistro per iniziare l'attacco.
- Fino a 4 giocatori/robot possono combattere simultaneamente.  
5. Controlli e regole
- Premi il pulsante SINISTRA per girare a sinistra.
- Premi il pulsante DESTRA per girare a destra.
- Premi il pulsante AVANTI per avanzare.
- Premi il pulsante PUGNO SINISTRO o PUGNO DESTRO per sferrare un pugno singolo
- Premi entrambi i pulsanti contemporaneamente per sferrare pugni combinati (Figura D).
- Perde il robot che cade per primo!

1. A termék részei
- ROBOT X 2   - TÁVIRÁNYÍTÓ X 2   - HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ X 1

2. Az elemek behelyezése
Győződjön meg róla, hogy a bekapcsoló gomb „OFF” pozícióban van-e.

Robot 
Egy csavarhúzóval lazítsa ki az elemtartó rekesz fedelét az óramutató járásával 

ellenkező irányba tekerve azt. Helyezzen be 4 x „AA” elemet (nem tartozék) az 
elemtartó rekeszbe a benne feltüntetett polaritásnak megfelelően, és húzza meg a 
tartócsavart az óramutató járásával megegyező irányba. (1. ábra)

Távirányító
Egy csavarhúzóval lazítsa ki az elemtartó rekesz fedelét az óramutató járásával 

ellenkező irányba tekerve azt.
Helyezzen be 2 x „AAA” elemet (nem tartozék) az elemtartó rekeszbe a benne feltüntetett 

polaritásnak megfelelően, és húzza meg a tartócsavart az óramutató járásával 
megegyező irányba. (2. ábra)

3. A termék részei („B” ábra)
1. BAL ÜTÉS           2. JOBB ÜTÉS       3. ELŐRE
4. FORDULJ BALRA           5. FORDULJ JOBBRA

4. Játék módok
Kihívás üzemmód (egy játékos) („C” ábra)
- Válaszd ki a Robo Harcost, akit irányítani szeretnél, állítsd a kapcsolót "ON" pozícióba a 

roboton, illetve a távirányítón is. (Nyomd meg bármelyik gombot a vezérlőn)
- Válaszd ki a másik Robo Harcost, aki az ellenséged lesz, és állítsd a kapcsolót "ON" 

pozícióba a roboton, illetve a távirányítón is. 
- Irányítsd a Robo Harcost, hogy megtámadd a számítógép által irányított ellenfeled, aki 

automatikusan védekezik és támad. 
- Egy játékos legfeljebb 3, számítógép által irányított ellenféllel harcolhat egyszerre.

Harc mód (több játékos) („E” ábra)
- Állítsd a kapcsolót "ON" pozícióba a roboton, illetve a távirányítón is. Nyomd meg 
bármelyik gombot a vezérlőn.
- Nyomd meg a "BAL ÜTÉS" vagy a "JOBB ÜTÉS" gombot, hogy üss.
- Egy játékos legfeljebb 3 ellenféllel harcolhat egyszerre.

5. Irányítás és szabályok 
- Nyomd meg a "FORDULJ BALRA" gombot, hogy balra fordulj.
- Nyomd meg a "FORDULJ JOBBRA" gombot hogy jobbra fordulj.
- Nyomd meg az "ELŐRE" gombot, hogy előre menj.
- Nyomd meg a "BAL ÜTÉS" vagy a "JOBB ÜTÉS" gombot, hogy üss.
- A kombinált ütésekhez nyomd meg egyszerre mind a két ütés gombot. (D ábra)
- Az a Robo Harcos, amelyik elesik, veszít. 

MAGYAR

Устранение неполадок
Symptom Причина Способ устранения

Робот не двигается или двигается 
медленно.

- Плохой контакт батареек.
- РОБОТ работает в режиме энергосбережения.
- Батарейки неправильно установлены в батарейный отсек. 
- Батарейки разряжены. 
- Пульт управления не направлен на робота 

- Проверьте состояние батареек.
- Перезапустите РОБОТ. 
- Проверьте полярность батареек.
- Замените старые батарейки на новые.
- Всегда направляйте пульт управления на робота.

1. Комплект поставки
- РОБОТ, 2 ШТ.       - ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ X 2   
- РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ X 1
2. 2. Установка батареек
Убедитесь, что выключатель питания находится в положении «OFF» (ВЫКЛ).
РОБОТ 
- Откройте крышку батарейного отсека: открутите винт, вращая его против часовой 

стрелки с помощью крестообразной отвертки. (см. Рис. A1)
- Установите 3 батарейки типа АА в батарейный отсек, соблюдая полярность.  
- Закройте крышку батарейного отсека: затяните винт, вращая его по часовой 

стрелке с помощью крестообразной отвертки.
ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
- Откройте крышку батарейного отсека: открутите винт, вращая его против часовой 

стрелки с помощью крестообразной отвертки. (см. Рис. A2) 
- Установите 2 батарейки типа АAА в батарейный отсек, соблюдая полярность.  
- Закройте крышку батарейного отсека: затяните винт, вращая его по часовой 

стрелке с помощью крестообразной отвертки.
3. Обозначение деталей (см. Рис. B)
1. УДАР СЛЕВА   2. УДАР СПРАВА   3. ВПЕРЕД   4. ПЕРЕМЕСТИТЬ ВЛЕВО
5. ПЕРЕМЕСТИТЬ ВПРАВО   6. ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ПИТАНИЯ

4. Режимы игры
Режим соревнований (Один игрок) (см. Рис. C)
- Выберите робота, которым хотите управлять. Включите робота и соответствующий 

пульт управления. (Нажмите на пульте любую кнопку.)
- Выберите другого робота, который будет противником. Включите робота и 

соответствующий пульт управления.
- Управляйте своим роботом для атаки противника. Робот-противник управляется 

компьютером и будет защищаться и атаковать автоматически.
- Один игрок может одновременно играть максимум с тремя противниками, которые 

управляются компьютером.
Режим дуэли (несколько игроков) (см. Рис. E)
- Включите роботов и пульты управления всех игроков. (Нажмите на пульте любую 

кнопку.)
- Чтобы начать атаку, нажмите кнопку удара слева или справа.
- Поддерживается одновременное сражение до 4 игроков/роботов. 
5. Управление и правила
- Для поворота влево нажмите кнопку ВЛЕВО.
- Для поворота вправо нажмите кнопку ВПРАВО.
- Для движения вперед нажмите кнопку ВПЕРЕД.
- Для нанесения одного удара нажмите кнопку УДАР СЛЕВА или УДАР СПРАВА.
- Для нанесения серии ударов нажмите обе кнопки ударов одновременно. (см. Рис. D)
- Упавший робот проигрывает бой!

RUSSIAN

Resolução de Problemas
Sintoma Correção Causa

Robot não se move nem anda 
lentamente.

- Perdeu a ligação com as pilhas. 
- Robot em condição de economia de bateria. 
- As pilhas não estão colocadas corretamente no compartimento.
- Pilhas gastas. 
- O controlador não está virado para o robot

- Verificar a ligação das pilhas.
- Reiniciar o Robot 
- Verificar a polaridade das pilhas.
- Trocar as pilhas usadas por pilhas novas.
- Direcione sempre o controlador para o robot.

1. Acessórios incluídos
- ROBOTS X 2   - CONTROLADOR X 2   - MANUAL DE INSTRUÇÕES X 1
2. Instalação das pilhas
Certifique-se que o interruptor está na posição "OFF".
Robot 
- Abra o compartimento das pilhas: desaperte o parafuso ao girar para a esquerda com 

uma chave de fendas Philips. (ver imagem A1)
- IColoque 3 pilhas "AA" no compartimento das pilhas, tendo em atenção a polaridade e 

aparafuse o parafuso ao girar para a direita.
- Feche o compartimento das pilhas: aperte o parafuso ao girar para a direita com uma 

chave de fendas Philips.
Controlador
- Abra o compartimento das pilhas: desaperte o parafuso ao girar para a esquerda com 

uma chave de fendas Philips. (ver imagem A2)
- Coloque 2 pilhas "AAA" no compartimento das pilhas, tendo em atenção a polaridade e 

aparafuse o parafuso ao girar para a direita.
- Feche o compartimento das pilhas: aperte o parafuso ao girar para a direita com uma 

chave de fendas Philips.
3. Identificação das peças (ver imagem B)
1. MURRO ESQUERDO      2. MURRO DIREITO      3. AVANÇAR   
4. MOVER PARA ESQUERDA      5. MOVER PARA DIREITA

4. Modos de jogo
Modo desafio (Único jogador) (ver imagem C)
- Selecione o Robot que pretende controlar, ligue o Robot e o controlador. (Prima 

qualquer tecla no controlador)
- Selecione outro Robot para ser o seu adversário, ligue o Robot e o controlador.
- Controle o robot para atacar o seu adversário (controlado por computador), o seu 

adversário vai defender-se/atacar automaticamente.
- Um jogador pode jogar com no máximo 3 adversários (controlados por computador) ao 

mesmo tempo.
Modo Versus (Multi-jogadores) (ver imagem E) 
- Ligue todos os Robots e Controladores dos jogadores. (Prima qualquer tecla no 

controlador)
- Prima o botão de Murro Esquerdo/Direito para começar o ataque.
- Suporta até 4 jogadores/robots para lutar ao mesmo tempo.
5. Controlos & Regras 
- Prima o botão MOVER PARA ESQUERDA para mover para a esquerda
- Prima o botão MOVER PARA DIREITA para mover para a direita
- Prima o botão AVANÇAR para avançar
- Prima o botão MURRO ESQUERDO ou MURRO DIREITO para um murro
- Prima ambos os botões em simultâneo para murros combinados (ver imagem D)
- O Robot que cair, perde a luta!

PORTUGUÊS

ROBO KOMBAT
Battling Robot with Power Fist!

1. Části produktu
- ROBOT X 2   - DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ X 2   - NÁVOD K POUŽITÍ  X 1

2. Vložení baterií
Zkontrolujte, zda je tlačítko zapnutí v poloze "OFF".
Robot 
Šroubovákem uvolněte kryt držáku na baterie, šroubováním proti chodu hodinových 

ručiček. Vložte 4 x "AA" baterie (nejsou příslušenstvím) do držáku na baterie v souladu 
s uvedenou polaritou a utáhněte šroub ve směru chodu hodinových ručiček. (Obrázek č. 
1)

Controller
Šroubovákem uvolněte kryt držáku na baterie, šroubováním proti chodu hodinových 

ručiček.
Vložte 2 x "AA" baterie (nejsou příslušenstvím) do držáku na baterie v souladu s 

uvedenou polaritou a utáhněte šroub ve směru chodu hodinových ručiček. (Obrázek č. 
2)

3. Části produktu (Obrázek č. B)
1. LEVÝ ÚDER    2. PRAVÝ ÚDER     3. VPŘED
4. OTOČ SE VPRAVO     5. OTOČ SE VLEVO

4. Herní režim
Režim výzvy (jeden hráč) (obrázek C)
Vyber Robo Kombat, který chceš řídit, nastav spínač na robotu do pozice "ON", 

respektive i na dálkovém ovládání. (Stiskni libovolnou klávesu na řízení)
Vyber druhý Robo Kombat, který bude tvým nepřítelem, nastav spínač na robotu do 

pozice "ON", respektive i na dálkovém ovládání.
Řiď Robo Kombat, abys napadl svého protivníka, řízeného počítačem, který se 

automaticky chrání a útočí.
Jeden hráč může současně bojovat s 3 protivníky, řízenými počítačem.

Proti výzvy (Multi Player) (obrázek E)
- Nastav spínač na robotu do pozice "ON", respektive i na dálkovém ovládání. Stiskni 

libovolnou klávesu na řízení.
- Stiskni tlačítko "LEVÝ ÚDER" nebo "PRAVÝ ÚDER", pro úder.
- Jeden hráč může současně bojovat s 3 protivníky.

5. Řízení a pravidla
Stiskni tlačítko "OTOČ SE VLEVO" pro otočení se vlevo. Stiskni tlačítko "OTOČ SE 

VPRAVO" pro otočení se vpravo. Stiskni tlačítko "VPŘED", pro chod vpřed. Stiskni 
tlačítko "LEVÝ ÚDER" nebo "PRAVÝ ÚDER", pro úder. Pro kombinované údery stiskni 
obě úderové tlačítka najednou. (obrázek D) Ten Robo Kombat, který spadne, prohrává.

ITALIANO

ČESKÁ POLSKA

Usuwanie usterek

Robo Kombat nie rusza się lub wolno 
chodzi.

- Nie wyczuwa baterii.
- Robo Kombat jest w stanie czuwania.
- Baterie zostały niewłaściwie włożone do schowka na 

baterie. Baterie wyczerpały się.
- Pilot nie jest skierowany w stronę Robo Kombat.

- Należy sprawdzić baterie.
- Należy uruchomić ponownie Robo Kombat.
- Należy sprawdzić czy baterie są włożone zgodnie z 

biegunowością.
- Należy wymienić stare baterie na nowe.
-Pilotem zawsze należy wskazywać na Robo Kombat. 

Problem Powód Naprawa

Odstranění poruchy
Problém Příčina Oprava
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SLOVENSKÝ

Odstránenie poruchy

Robo Kombat sa nepohybuje, alebo 
sa pomaly prechádza.

- Nesníma batérie.
 -Robo Kombat je v režime spánku.
 -Neboli správne vložené batérie do držiaka na batérie. 

Batérie sú vybité.
- Diaľkové ovládanie nesmeruje smerom ku Robo Kombat.

Skontrolujte batérie.
- Reštartujte Robo Kombat.
- Skontrolujte, či boli batérie vložené so správnou polaritou.
- Vymeňte staré batérie za nové.
- Diaľkové ovládanie vždy smerujte na Robo Kombat.

Problém Príčina Oprava

1. Časti produktu
- ROBOTER X 2        - DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE X 2        - NÁVOD NA POUŽITIE X 1

2. Vloženie batérií
Skontrolujte, či je tlačidlo zapnutia v polohe „OFF“.

Roboter
Skrutkovačom uvoľnite kryt držiaka na batérie, skrutkovaním proti chodu hodinových 
ručičiek. Vložte 4 x „AA“ batérie (nie sú príslušenstvom) do držiaka na batérie v súlade s 
uvedenou polaritou a utiahnite skrutku v smere chodu hodinových ručičiek. (Obrázok č. 1)
Controller
Skrutkovačom uvoľnite kryt držiaka na batérie, skrutkovaním proti chodu hodinových 
ručičiek.
Vložte 2 x „AAA“ batérie (nie sú príslušenstvom) do držiaka na batérie v súlade s 
uvedenou polaritou a utiahnite skrutku v smere chodu hodinových ručičiek. (Obrázok č. 2)

3. Časti produktu (Obrázok č. B)
1. ĽAVÝ ÚDER     2. PRAVÝ ÚDER     3. VPRED   
4. OTOČ SA VPRAVO     5. OTOČ SA VĽAVO

4. Herné režimy
Režim výzvy (jeden hráč) (obrázok C)
 Vyber Robo Kombat, ktorý chceš riadiť, nastav spínač na robote do pozície „ON“, 

respektíve aj na diaľkovom ovládaní. (Stlač ľubovoľnú klávesu na riadení)

Vyber druhý Robo Kombat, ktorý bude tvojim nepriateľom, nastav spínač na robote do 
pozície „ON“, respektíve aj na diaľkovom ovládaní.

Riaď Robo Kombat, aby si napadol svojho protivníka, riadeného počítačom, ktorý sa 
automaticky chráni a útočí.

Jeden hráč môže súčasne bojovať s 3 protivníkmi, riadenými počítačom.
Proti výzvy (Multi Player) (obrázok E)
Nastav spínač na robote do pozície „ON“, respektíve aj na diaľkovom ovládaní. Stlač 

ľubovoľnú klávesu na riadení.
Stlač tlačidlo „ĽAVÝ ÚDER“ alebo „PRAVÝ ÚDER“, pre úder.
Jeden hráč môže súčasne bojovať s 3 protivníkmi.

5. Riadenie a pravidlá
Stlač tlačidlo „OTOČ SA VĽAVO“ pre otočenie sa vľavo. Stlač tlačidlo „OTOČ SA 

VPRAVO“ pre otočenie sa vpravo. Stlač tlačidlo „VPRED“, pre chod vpred. Stlač tlačidlo 
„ĽAVÝ ÚDER“ alebo „PRAVÝ ÚDER“, pre úder. Pre kombinované údery stlač obe 
úderové tlačidlá naraz. (obrázok D) Ten Robo Kombat, ktorý spadne, prehráva.

Resolución de Problemas

3 x  1.5V “AA ”

B C

E

1 2

3 54

Challenge Mode 
(Single Player)

Versus Mode (Multi Players)

A.2

A.1

D
2 x  1.5V “AAA ”



FIGYELMEZTETÉS:
Apró, lenyelhető alkatrészek! A termék 3 
éves kor alatti gyermeknek nem alkalmas.

Precauções de Segurança:  
Remova as pilhas do boneco quando não está a utilizar. 
Atenção: As alterações ou modificações a este aparelho não expressamente aprovadas 
pela parte responsável pela conformidade irão anular a autoridade do utilizador em 
operar o equipamento.

Cuidados e manutenção:   
- Retire sempre as pilhas quando não utilizado durante um período prolongado
- Enrole o brinquedo em um pano limpo para armazená-lo.
- Mantenha o brinquedo longe de calor direto.
- Não submergir o brinquedo am água pois pode danificar os componentes electronicos.

Cuidados: 
- As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas.
- As pilhas recarregáveis devem ser removidas do brinquedo antes de serem carregadas.
- As pilhas recarregáveis só devem ser carregadas por um adulto.
- Não deve misturar diferentes tipos de pilhas nem pilhas novas com pilhas usadas.
- Devem ser utilizadas apenas pilhas do mesmo tipo ou de tipo equivalente às 
recomendadas.
- As pilhas devem ser inseridas com a polaridade correta.
- As pilhas gastas devem ser removidas do brinquedo.
- Os terminais de alimentação não devem ser colocados em curto-circuito.
- Não misture pilhas novas com pilhas usadas.
- Não misture pilhas alcalinas normais (carbono-zinco) ou recarregáveis.
Nota:
- É recomendada orientação parental quando instala ou troca as pilhas.
- Aconselhamos a trocar as pilhas assim que a função apresentar anomalias.
- Os utilizadores devem manter e guardar esta informação para futura consulta.
- Os utilizadores devem seguir o manual de instruções antes de utilizar o produto.
- Descarga eletrostática, pode funcionar indevidamente e precisar que o utilizador 
desligue e volte a ligar.  

Este aparelho está em conformidade com a parte 15 dos regulamentos da 
FCC. O funcionamento está sujeito às seguintes duas condições:

1)Este aparelho não deve causar interferência prejudicial, e
2)Este aparelho deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo 

interferência que possa provocar funcionamento indesejável.
NOTA: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites 

para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a parte 15 dos 
regulamentos da FCC. Esses limites estão concebidos para facultar 
proteção razoável contra interferência prejudicial numa instalação 
residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode radiar energia de 
frequência rádio e, caso não instalado e utilizado de acordo com as 
instruções, pode provocar interferência prejudicial às comunicações de 
rádio.

Contudo, não há garantias de que irão ocorrer interferências numa 
instalação em específico. Se este equipamento provocar interferência 
prejudicial em receção rádio ou televisiva, o que pode ser determinado ao 
desligar e ligar o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a 
interferência através de uma ou mais das seguintes medidas:

- Reorientar ou alterar o local da antena recetora.
- Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.
- Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele em que 

está ligado o recetor.
- Consulte o distribuidor ou um técnico qualificado de rádio/TV para obter 

ajuda.

Declarações FCC

RAEE
Quando este aparelho deixar de utilizar, remova todas as pilhas e 
elimine em separado. Entregue os aparelhos elétricos nos pontos 
de recolha locais para resíduos de equipamento elétrico e 
eletrónico. Os outros componentes podem ser eliminados junto 
com o lixo doméstico.

Para idades superiores a 5 anos
PORTUGUÊS

Retire as pilhas do 
aparelho ao puxar 
numa das 
extremidades do 
positivo de cada 
pilha com a mão.

NÃO retire nem 
instale as pilhas 
utilizando 
ferramentas 
afiadas ou de 
metal.

Atenção!

Odporučené pre deti
vo veku od 5 rokov!

SLOVENSKÝ

Atenção !
Peças pequenas - perigo de asfixia.
Contraindicado para crianças com menos 
de 3 anos

Piles nécessaires pour le (Robot): Piles nécessaires pour le (Controller):Especificaciones para las pilas del (Robots):
Alimentación eléctrica :  
Voltaje y potencia  :  DC 4,5 V / 4,8W
Pilas               :  3 x 1,5 V “AA”/LR6/AM3
                                 (no incluidas)

Электропитание :  
Параметры батареек :  DC 4,5V / 4,8W
Батарейки :  3 x 1,5 V AA LR6 / AM3 
(не входит в комплект)

Especificaciones para las pilas del (mandos):
Alimentación eléctrica :  
Voltaje y potencia  :  DC 3 V / 1,5W
Pilas               :  2 x 1,5 V “AAA”/LR03/AM4
                                 (no incluidas)

Alimentazione :  
Livello batteria :  CC 4.5 V / 4.8 W
Quantità e tipo :  3 piles de type 1,5 V «AA»/LR6/
                           AM3(non incluse)
                                      

Alimentazione  :  
Livello batteria  :  CC 3 V / 1.5 W
Quantità e tipo :  2 piles de type 1,5 V «AAA»/
      LR03/AM4(non incluse)
                                      

Údržba produktu:
- Ak sa hračka dlho nepoužíva, vždy vyberte batérie. 
- Hračku utrite čistou utierkou.
- Hračku chráňte pred priamym slnečným žiarením a/alebo priamym zdrojom tepla.
- Výrobok neponárajte do vody, pretože by došlo k poškodeniu elektrických komponentov.

Poznámka:
- Pri vkladaní a výmene batérií sa odporúča dohľad dospelej osoby.
- Ak sa vyskytne problém s fungovaním hračky, odporúča sa výmena batérií.
- Návod na použitie si uschovajte pre budúce použitie.
- Pri používaní hračky dôsledne dodržiavajte návod na použitie.
- V elektrostatickom prostredí môže dôjsť k poruche výrobku, čo môže vyžadovať reštart 
produktu.

Vyberte batérie 
ručne z priestoru po 
jednom, ťahaním za 
kladný koniec 
batérií. 

Batérie 
nevkladajte ani 
nevyberajte 
pomocou 
ostrých 
predmetov.

 Upozornenie !

Zariadenie bolo testované a vyhovuje požiadavkám na digitálne 
zariadenie triedy B podľa časti 15 smernice FCC. Obmedzenia 
pri inštalácii v obytných zónach poskytujú spoľahlivú ochranu 
proti škodlivému rušeniu.  Zariadenie generuje, používa a 
vyžaruje vysokofrekvenčnú energiu. Ak zariadenie nie je 
nainštalované a používané v súlade s pokynmi výrobcu, môže 
spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje 
však žiadna záruka, že v konkrétnej situácii inštalácie 
nenastane rušenie. Ak zariadenie spôsobí škodlivé rušenie 
rádiového alebo televízneho príjmu, čo sa dá potvrdiť 
vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúčame, aby ste pre 
zabránenie rušeniu vykonali nasledujúce kroky: Otočte alebo 
premiestnite anténu prijímača. Zvýšte vzdialenosť medzi 
zariadením a prijímačom.  Zariadenie pripojte do inej zásuvky, 
než je pripojený prijímač. Požiadajte o pomoc svojho predajcu 
alebo kvalifikovaného technika.

Vyhlásenie FCC

Odpadové elektrické a elektronické zariadenia 
(OEEZ)
Ak sa hračka už nepoužíva, odstráňte všetky batérie a 
likvidujte ich oddelene.  Elektrické zariadenie odneste 
na miestne zberné miesta elektrického a elektronického 
odpadu. Ostatné časti výrobku sa môžu likvidovať ako 
domový odpad.

Bezpečnostné opatrenia:
Ak sa hračka dlho nepoužíva, vždy vyberte batérie. Pozor: Akákoľvek zmena výrobku, ktorá 
bola vykonaná bez vedomia a súhlasu strany zodpovednej za súlad s bezpečnosťou 
produktu, bude mať za následok stratu práva na používanie produktu.

Требования к батарейкам (РОБОТ):
Электропитание :  
Параметры батареек :  DC 3V / 1,5W
Батарейки :  2 x 1,5 V “AAA”/LR03/AM4
(no входит в комплект)

Требования к батарейкам 
(Пульт дистанционного управления): Requisitos de pilhas (Robot):

Alimentação :  
Classificações das pilhas : DC 4,5V / 4,8W
Pilhas : 3 x 1.5 V LR6 / AM3  (not incluído) 

Requisitos de pilhas (Controlador):
Alimentação :  
Classificações das pilhas : DC 3V / 1,5W
Pilhas : 2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4
 (not incluído)

Upozornenia týkajúce sa batérií:
- Nenabíjajte nenabíjateľné batérie.
- Pred nabíjaním vyberte nabíjateľné batérie z hračky. 
- Nabíjanie nabíjateľných batérií môže vykonávať len dospelá osoba.
- Nemiešajte rôzne typy, použité a nové batérie. 
- Používajte iba odporúčané alebo ekvivalentné batérie.
- Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu.
- Vyberte vybité batérie z hračky. 
- Neskratujte svorky batérií.
- Nemiešajte rôzne typy, použité a nové batérie. 
- Nemiešajte alkalické, bežné (uhlíkovo-zinkové) alebo nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.

Примечание.
- Установку и замену батареек рекомендуется выполнять под присмотром родителей.
- Рекомендуется заменять батарейку при первом же нарушении функций изделия.
- Пользователь должен сохранить данную информацию для использования в будущем.
- При использовании изделия пользователи должны строго следовать инструкциям.
- Электростатический разряд может привести к повреждению устройства. Для перезапуска 
пользователю потребуется выключить устройство и снова включить его. 

Dai 5 anni in su
ITALIANO

Rimuovere le 
batterie dall'unità 
sollevando il polo 
positivo di ogni 
batteria con la 
mano.

NON rimuovere 
o installare le 
batterie usando 
oggetti appuntiti 
o metallici

Avvertenza!

Avvertenza! WEEE
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche 
non devono essere smaltite tra i normali rifiuti 
urbani ma devono essere inviate alla raccolta 
differenziata per il loro corretto trattamento. Il 

simbolo del bidone barrato, apposto sul prodotto e 
sull'imballo, ricorda la necessità di smaltire adeguatamente il 
prodotto al termine della sua vita. In tal modo è possibile 
evitare che un trattamento non specifico delle sostanze 
contenute in questi prodotti, od un uso improprio di parti di 
essi possano portare a conseguenze dannose per 
l’ambiente e per la salute umana. A fine vita del prodotto 
potete rivolgervi al vostro distributore per avere informazioni 
sulle modalità di smaltimento ed al momento dell’acquisto vi 
informerà della possibilità di rendere gratuitamente un altro 
apparecchio a condizione che sia di tipo equivalente ed 
abbia le stesse funzioni del prodotto acquistato o, se le 
dimensioni sono non superiori a 25 cm, le AEE possono 
essere rese senza obbligo di acquisto del prodotto 
equivalente. Al momento della sostituzione delle batterie, vi 
preghiamo di seguire la procedura in vigore riguardante la 
loro eliminazione. In particolare vi preghiamo di gettarle in 
un contenitore appositamente dedicato alla raccolta delle 
pile usate. Uno scorretto smaltimento del prodotto sarà 
passibile delle sanzioni previste dalla normativa nazionale 
vigente nel paese dove il prodotto viene smaltito.

Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. 
Piccole parti potrebbero essere ingerite o inalate.  
Rischio di soffocamento.

Avvertenze sulle batterie:
- Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
- Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal giocattolo prima di essere ricaricate.
- Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate da un adulto.
- Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non devono essere mischiati.
- Devono essere utilizzate solo batterie dello stesso tipo o equivalenti a quelle raccomandate.
- Le batterie devono essere inserite rispettando la corretta polarità.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo.
- I morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
- Non mischiare batterie vecchie e nuove.
- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) o ricaricabili.

Cura e manutenzione:
- Rimuovere sempre le batterie dal prodotto se si prevede di non utilizzarlo per un lungo 
periodo.
- Pulire delicatamente il prodotto con un panno pulito.
- Tenere il prodotto al riparo dalle fonti dirette di calore.
- Non immergere il prodotto in acqua perché i componenti elettronici potrebbero danneggiarsi.

Note:
- Durante l'installazione e la sostituzione delle batterie è necessaria la guida di un adulto.
- Sostituire la batteria in caso di malfunzionamento.
- Conservare queste istruzioni per futuro riferimento.
- L'utente deve attenersi scrupolosamente alle istruzioni per il corretto funzionamento del 
prodotto.
- In presenza di scariche elettrostatiche, il prodotto potrebbe non funzionare correttamente e 
richiedere una reinizializzazione.

Precauzioni di sicurezza:
Rimuovere la batteria dal giocattolo quando non è in uso. Avvertenza: le alterazioni o le 
modifiche al prodotto non espressamente approvate dalla parte responsabile della conformità 
possono privare l'utente del diritto di utilizzare il prodotto.

A partir de 5 años
ESPAÑOL

Retire estas pilas 
del aparato tirando 
hacia afuera de 
cada uno de los 
terminales positivos 
con la mano. 

NO retire o 
instale pilas 
utilizando 
objetos afilados 
o metálicos. 

¡Advertencia!

¡Advertencia!
Peligro de asfixia - No recomendado para niños menores 
de 3 años por contener piezas pequeñas que pueden ser 
ingeridas por el niño y producir asfixia.

Reglas FCC
Esta máquina cumple la parte 15 de las normas FCC. El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Esta máquina no puede causar interferencias dañinas, y
2) Esta máquina debe aceptar las interferencias recibidas, 
incluyendo las interferencias que pueda  causar un funcionamiento 
indeseado.
NOTA: este equipo ha sido testado y se ha encontrado que cumple 
con los límites para la clase B de máquinas digitales, consiguientes 
a la parte 15 de las reglas FCC. Estos límites están diseñados para 
proveer una protección razonable contra las interferencias dañinas 
en una instalación residencial. Este equipo genera,usa y puede 
radiar energía de radio frecuencia y si no está instalado y es usado 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias 
dañinas a las comunicaciones de radio.
Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia no ocurra en 
una instalación particular. Si este equipo causa interferencias 
dañinas al receptor de radio o televisión, que pueden ser 
determinadas desconectando y conectando el equipo, el usuario 
puede intentar corregir las interferencias con las siguiente medidas :
- Reoriente o recoloque la antena receptora
- Aumente la separación entre el equipo y el receptor
- Conecte el equipo a un enchufe de pared en un circuito diferente 
del que necesita el conectado.
- Consulte a un técnico experto en radio/TV para que le ayude.

RAEE
Cuando este aparato se encuentre fuera de uso, 
extraiga las pilas y guárdelas en forma separada. Lleve los 
componentes eléctricos a los puntos de recolección local de 
residuos de equipos eléctricos y electrónicos. Los demás 
componentes pueden eliminarse junto con los deshechos 
domésticos.

Precauciones de seguridad:
Saque la pila del juguete cuando no se utilice. 
¡Advertencia! Cambios o modificaciones efectuadas en esta unidad no aprobadas 
expresamente por el fabricante pueden anular la autoridad de usuario en su manejo.
Precauciones:
- No se deben recargar las pilas no recargables. 
- Deben quitarse las pilas recargables del juguete antes de iniciar su carga.
- Las pilas recargables deberán ser cargadas solamente por un adulto.
- No deben mezclarse tipos diferentes de pilas, ni pilas nuevas con usadas.
- Se recomienda usar únicamente pilas del mismo tipo o equivalentes.
- Se debe insertar las pilas respetando la polaridad correcta.
- Se debe quitar las pilas agotadas del juguete.
- Los terminales de suministro no deben ser cortocircuitados.
- No mezclar pilas nuevas con pilas usadas.
- No mezclar pilas alcalinas con pilas estándar (carbón-zinc) o recargables.

Cuidado y mantenimiento:
- Extraiga las pilas cuando no vaya a usarlo durante un largo periodo de tiempo.
- Envuelva el juguete en un paño limpio para guardarlo.
- Mantenga el juguete alejado del calor directo.
- No sumerja el juguete en agua ya que puede dañar los componentes electrónicos.

Nota:
- Se recomienda la supervisión de un adulto al instalar o reemplazar las pilas.
- Se recomienda cambiar las pilas en cuanto se reduzca la capacidad de funcionamiento.
- Guarde esta información para futuras referencias.
- Los usuarios deben cumplir estrictamente el manual de instrucciones durante su uso.
- En un entorno con descarga electroestática, la muestra puede funcionar mal y requerir que se 
vuelva a configurar.

Меры предосторожности: 
Извлекайте батарейки из игрушки, когда она не используется. 
Внимание. Изменения или модификации данного устройства, не одобренные в явном виде 
стороной, ответственной за соответствие стандартам, могут привести к лишению 
пользователя прав на эксплуатацию этого оборудования.

Уход и обслуживание 
- Всегда извлекайте батарейки, если игрушка не будет использоваться в течение длительного 
периода времени.
- Аккуратно протирайте игрушку чистой влажной тканью.
- Держите игрушку подальше от прямых солнечных лучей и (или) источников тепла.
- Не погружайте игрушку в воду. Это может привести к повреждению электронных компонентов.

Предостережения:
- Не пытайтесь заряжать неперезаряжаемые батарейки.
- Перед зарядкой аккумуляторные батарейки необходимо извлечь из игрушки.
- Аккумуляторные батарейки должны заряжаться только взрослыми.
- Не используйте одновременно старые и новые батарейки, а также батарейки разных типов.
- Используйте батарейки только рекомендованного или аналогичного типа.
- Соблюдайте полярность при установке батареек.
- Использованные батарейки необходимо извлечь из игрушки. 
- Не допускайте короткого замыкания контактов питания.
- Не используйте одновременно новые и старые батарейки.
- Не используйте вместе щелочные, стандартные (углеродно-цинковые) и перезаряжаемые 
батарейки.

Это устройство соответствует требованиям части 15 правил FCC. 
Работа устройства соответствует следующим двум требованиям:

1) это устройство не должно создавать вредных помех; и
2) это устройство должно быть устойчивым к любым помехам, 

включая помехи, которые могут вызывать сбои в его работе.
ПРИМЕЧАНИЕ. В результате тестирования данного оборудования 

было доказано его соответствие ограничениям по цифровым 
устройствам класса B согласно части 15 правил FCC. Данные 
ограничения установлены для обеспечения соответствующей 
защиты от вредных помех в стационарных установках. Данное 
оборудование генерирует, использует и может излучать 
радиочастотную энергию и, если оно не настроено и не 
используется в соответствии с инструкциями, может создавать 
помехи для радиосвязи.

Однако нет никакой гарантии, что в определенных условиях 
эксплуатации помехи не будут возникать. Если данное устройство 
является источником помех для радио или телевизионного приема, 
что может быть определено путем включения и выключения 
устройства, пользователь может попытаться устранить помехи 
одним из следующих способов:

– перенаправить или изменить положение принимающей антенны;
– увеличить расстояние между оборудованием и приемником;
– подключить оборудование к розетке в цепи, отличной от той, к 

которой подключен приемник;
– обратиться за помощью к продавцу либо опытному радио- или 

телемастеру.

Требования FCC

WEEE
Если устройство не используется, извлеките из него 
все батарейки и утилизируйте их отдельно. Отнесите 
устройство в ближайший пункт сбора отходов 
электрического и электронного оборудования. Другие 
компоненты можно выбросить с бытовым мусором.

Для детей от 5 лет
RUSSIAN

Извлеките эти 
батарейки из 
устройства, 
подняв 
положительный 
контакт каждой из 
них вручную. 

НЕ извлекайте и 
не устанавливайте 
батарейки с 
помощью острых 
или 
металлических 
инструментов.  

Внимание !

Внимание !
Ввиду наличия мелких деталей и риска удушья.
Не подходит для детей младше 3-х лет.

Požiadavky na batérie Robo Kombat:
Napájanie        :  
Výkon              :  DC 4.5 V / 4,8W
Batérie             :  3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3

Požiadavky na batérie (Controller):
Napájanie        :  
Výkon              :  DC 3 V / 1,5W
Batérie             :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4

FIGYELMEZTETÉS:
Apró, lenyelhető alkatrészek! A termék 3 
éves kor alatti gyermeknek nem alkalmas.

5 éves kortól
ajánlott! 

MAGYAR

Az elemeket kézzel 
távolítsuk el a 
rekeszből az egyik 
pozitív végüket 
felfelé húzva.

NE távolítsa el, 
vagy helyezze 
be az elemeket 
hegyes 
fémtárgy 
segítségével.

 Figyelmeztetés !

Biztonsági Óvintézkedések: 
Amennyiben a játékot hosszabb ideig nem használja, mindig távolítsa el az elemeket. 
Figyelem: Minden olyan módosítás a terméken, amely a termék biztonsági megfelelőségéért 
felelős fél tudta és engedélye nélkül történik, a használati jog elvesztésével jár.

A termék karbantartása:
- Amennyiben a játékot hosszabb ideig nem használja, mindig távolítsa el az elemeket. 
- Tiszta kendővel törölje át a terméket.
- A játékot közvetlen napsütéstől és/vagy közvetlen hőforrástól tartsa távol.
- Ne merítse a terméket vízbe, mert az károsítja az elektromos alkatrészeket.

Elemekkel kapcsolatos figyelmeztetések:
- A nem újratölthető elemeket ne töltse újra.
- Töltés előtt távolítsa el az újratölthető elemeket a játékból. 
- Az újratölthető elemek töltését felnőtt végezze.
- Ne keverje a különböző típusú, használt és új elemeket. 
- Csak az ajánlott vagy az azzal egyenértékű elemeket használja.
- Az elemek behelyezésénél ügyeljen a helyes polaritásra.
- A lemerült elemeket távolítsa el a játékból. 
- Ne zárja rövidre az elemek kivezetéseit.
- Ne keverje a régi és új elemeket. 
- Ne keverje az alkáli, hagyományos (karbon-cink) vagy újratölthető (nikkel-kadmium) 

elemeket.
Megjegyzés:
- Az elemek behelyezésénél és cseréjénél felnőtt felügyelete ajánlott.
- Amennyiben a játék működésében zavart tapasztal, az elemek cseréje javasolt.
- Kérjük, őrizze meg a használati útmutatót a jövőbeni hivatkozás végett.
- A játék működtetése folyamán szigorúan kövesse a használati útmutató előírásait.
- Elektrosztatikus környezetben a termék meghibásodhat, ami a termék újraindítását 
igényelheti. 

A készüléket teszteltük, és az FCC-szabályzat 15. részének 
megfelelően „B” osztályú digitális eszköz előírásainak felelt 
meg. A korlátozások lakóterületi telepítéskor megbízható 
védelmet nyújtanak a káros interferenciával szemben.  A 
készülék rádiófrekvenciás energiát hoz létre, használ és 
sugároz. Ha a készüléket nem a gyártó útmutatásai alapján 
telepítik és használják, akkor káros interferenciát okozhat a 
rádiókommunikációban. Arra azonban nincs garancia, hogy 
egy adott telepítési helyzetben nem lép fel interferencia. Ha a 
készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy 
televíziókészülék vételében, amelynek tényéről a készülék 
ki-és bekapcsolásával győződhet meg, javasoljuk, hogy az 
interferencia megszüntetése érdekében a következő lépéseket 
hajtsa végre: Forgassa el vagy helyezze át a vevőantennát. 
Növelje a távolságot a készülék és a vevő között.  
Csatlakoztassa a készüléket a vevőegységtől különböző 
hálózati aljzathoz. Kérje a kereskedő vagy szakképzett szerelő 
segítségét.

FCC nyilatkozat

Elektromos és Elektronikus Berendezések 
Hulladékként történő kezelése (WEEE)
Amennyiben a játékot már nem használja, távolítsa el 
az összes elemet és elkülönítve dobja ki.  Vigye az 
elektromos berendezéseket a helyileg illetékes 
gyűjtőpontokra. A termék többi alkatrésze háztartási 
hulladékként kidobható.

Elemszükséglet Robo Harcos:
Tápegység      :  
Teljesítmény    :  DC 4.5 V / 4,8W
Elemek            :  3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3

Elemszükséglet (Távirányító):
Tápegység      :  
Teljesítmény    :  DC 3 V / 1,5W
Elemek            :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4

 OSTRZEŻENIE:
UWAGA: NIEBEZPIECZEŃSTWO UDUSZENIA – 
Drobne elementy. Nie polecamy dla dzieci poniżej

3 roku życia.

Dla dzieci powyżej
5 roku życia!  

POLSKA

Baterie należy 
ręcznie usunąć z 
przegródki, ciągnąć 
je do góry dodatnim 
końcem.  

NIE usuwać lub 
umieszczać 
baterii przy 
pomocy 
ostrego, 
metalowego 
narzędzia.

  Ostrzeżenie !

Środki ostrożności:
Jeśli zabawka przez dłuższy czas nie jest używana, zawsze należy wyjąć z niej baterie. 
Uwaga: Wszelkie zmiany w produkcie dokonane bez wiedzy i zgody strony odpowiedzialnej 
za zgodność produktu z wymogami bezpieczeństwa powodują utratę prawa do korzystania z 
produktu. 

Konserwacja produktu:
Jeśli zabawka przez dłuższy czas nie jest używana, zawsze należy wyjąć z niej baterie. 
Produkt należy przetrzeć czystą szmatką.
Zabawkę należy przechowywać z dala od słońca i/lub źródła ciepła. 
Nie zanurzać produktu w wodzie, ponieważ uszkadza to elektryczne części urządzenia.

Ostrzeżenia związane z bateriami:
-Nie należy ładować baterii jednorazowych.
-Przed naładowaniem baterie wielokrotnego użycia należy wyjąć z zabawki.  
-Baterie powinna ładować osoba dorosła.
-Nie należy mieszać baterii różnego rodzaju, nowych i używanych.  
-Należy używać tylko proponowane baterie lub o takiej samej wartości. 
-Przy wkładaniu baterii należy uważać na ich prawidłowe umieszczenie (biegunowość).
-Zużyte baterie należy usunąć z zabawki. 
-Nie należy zwierać styków baterii.
-Nie należy mieszać starych i nowych baterii. 
-Nie należy mieszać baterii alkalicznych, tradycyjnych (węglowo-cynkowych) lub 

wielokrotnego użycia (niklowo-kadmowych).
Uwaga:
- Przy wkładaniu i wymianie baterii celowy jest nadzór osoby dorosłej. 
- O ile w trakcie działania zabawki jej praca jest zaburzona, proponujemy wymienić baterie.
- Prosimy zachować instrukcję obsługi w celu z korzystania z niej w przyszłości. 
- W trakcie korzystania z zabawki należy ściśle przestrzegać przepisów zawartych w instrukcji 
obsługi. W środowisku elektrostatycznym produkt może ulec uszkodzeniu, co może wymagać 
jego ponownego uruchomienia.

Urządzenie zostało przetestowane i spełnia wymogi przepisów 
części 15 regulaminu FCC dotyczących urządzeń cyfrowych 
klasy „B”. Ograniczenia dotyczące instalacji w obszarach 
mieszkalnych zapewniają niezawodną ochronę przed 
szkodliwymi zakłóceniami (interferencją).  Urządzenie 
wytwarza, wykorzystuje i promieniuje energię o częstotliwości 
radiowej. Jeśli urządzenie zostaje zainstalowane i jest 
używane nie na podstawie wskazówek producenta, wtedy 
może powodować szkodliwą interferencję w komunikacji 
radiowej.  Natomiast nie ma na to gwarancji, że zakłócenia nie 
wystąpią w konkretnej sytuacji instalacyjnej. Jeśli urządzenie 
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, 
o czym można przekonać się włączając i wyłączając odbiornik, 
proponujemy, aby w celu usunięcia zakłóceń postąpić zgodnie 
z poniższymi: Należy obrócić lub zmienić miejsce usytuowania 
anteny odbiorczej. Należy zwiększyć odległość między 
urządzeniem i odbiornikiem. Urządzenie należy podłączyć do 
innego gniazda zasilania niż odbiornik. Należy poprosić o 
pomoc handlowca lub wyspecjalizowanego montera. 

Oświadczenie FCC

Zarządzanie odpadami elektrycznymi i 
Urządzeniami elektrycznymi (WEEE)
O ile zabawka nie jest już używana, należy usunąć 
wszystkie jej elementy (baterie) i należy oddzielnie je 
wyrzucić.  Urządzenia elektryczne należy zanieść do 
lokalnych punktów zbiórki. Pozostałe części produktu 
można wyrzucić jako odpady komunalne.

Zapotrzebowanie Robo Kombat na baterie:
Zasilanie         :  
Moc                 :  DC 4.5 V / 4,8W
Baterie            :  3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3

Zapotrzebowanie (Controller) na baterie:
Zasilanie         :  
Moc                 :  DC 3 V / 1,5W
Baterie            :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4

Robo Kombat baterie:
Napájecí zdroj :  
Výkon              :  DC 4.5 V / 4,8W
Baterie             :  3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3

(Controller) baterie:
Napájanie        :  
Výkon              :  DC 3 V / 1,5W
Baterie             :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4

UPOZORNENIE:
Nebezpečí udušení! Obsahuje malé části, které je 
možné spolknout! Není vhodný pro děti ve věku do 3 let.  

Doporučujeme
od věku 5 let! 

ČESKÁ

Vyjměte baterie 
táhnutím jednoho z 
pozitivních konců 
směrem nahoru. 

Nevyjímejte ani 
nevložte baterie 
špičatým 
kovovým 
předmětem.

 Upozornění !

Bezpečnostní opatření: 
Pokud hračku nepužíváte delší dobu, vždy vyjměte baterie. Upozornění: Jakákoli změna na 
výrobku, ke které došlo bez vědomí a souhlasu strany odpovědné za bezpečnost výrobku, 
má za následek ztrátu práva na používání výrobku.    

Údržba:
Pokud nebudete hračku delší dobu používat, vždy vyjměte baterie. Výrobek otřete čistým 
hadříkem.
Chraňte hračku před přímým slunečním zářením a / nebo přímým zdrojem tepla.
Výrobek nevložte do vody, mohlo by dojít k poškození elektrických součástí.

Upozornění o baterii:
- Nenabíjejte nenabíjecí baterie.
- Před nabíjením vyjměte nabíjecí baterie z hračky.
- Nabíjení baterie musí vykonat dospělé osoby.
- Nemíchejte různé typy použitých a nových baterií.
- Používejte pouze doporučené nebo rovnocenné součásti.
- Při vložení baterií dbejte na správnou polaritu.
- Vyjměte vybité baterie z hračky.
- Neskratujte svorky baterie.
- Nemíchejte staré a nové baterie.
- Nemíchejte alkalické, běžné (karbon-zinkové) nebo nabíjecí (nikl-kadmiových) baterie.

Poznámka:
- Vložení a výměna baterií se doporučuje vykonávat pod dohledem dospělé osoby
- Pokud se vyskytne problém s hračkou, doporučuje se výměna baterií.
- Návod k obsluze uschovejte pro budoucí použití.
- Při používání hračky se striktně řiďte pokyny v uživatelské příručce.
- V elektrostatickém prostředí může dojít k poruše výrobku, což může vyžadovat restart 
produktu

Zařízení bylo testováno a vyhovuje požadavkům na 
digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. 
Omezení při instalaci v obytných zónách zabezpečují 
spolehlivou ochranu proti škodlivé interference. Přístroj 
generuje, používá a vyzařuje vysokofrekvenční energii. 
Pokud zařízení není instalováno a používáno v souladu 
s pokyny výrobce, může způsobit škodlivou interferenci 
v rádiové komunikace. Neexistuje však žádná záruka, 
že v určité situaci instalace nedojde k interferenci. 
Pokud přístroj způsobí škodlivou interferenci 
rozhlasovém nebo televizním vysílání, což lze potvrdit 
vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme provést 
následující kroky k odstranění rušení: Otočte nebo 
přesuňte přijímací anténu. Zvyšujte vzdálenost mezi 
přístrojem a přijímačem. Připojte zařízení do jiné 
zásuvky, než je přijímač. Požádejte o pomoc prodejce 
nebo kvalifikovaného technika.  

Prohlášení FCC

Směrnice o odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních  (OEEZ)
Pokud hračka již není používána, odstraňte všechny 
baterie a vyhoďte je odděleně. Vezměte elektrická 
zařízení do místních sběrných míst. Ostatní části 
výrobku mohou být likvidovány jako odpad z 
domácnosti.


